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RO Set de îngrijire pentru bărbați (lavabil) 
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NOTĂ! 

Subliniază informațiile importante și utile din manualul de utilizare. 

 

ATENȚIE! 

Acest simbol identifică pericolele care pot duce la deteriorarea sau funcționarea 
defectuoasă a produsului dumneavoastră. 

 

AVERTISMENT! 

Acest simbol identifică pericolele care ar putea duce la vătămare sau deces. 

 
 

 
Stimate client, 

Sperăm să vă bucurați de produsul dvs. și vă mulțumim că ați ales Fakir Hausgeräte, compania 

care conduce calea tehnologiilor inovatoare. 

Sperăm să profitați la maximum de setul de îngrijire pentru bărbați Fakir Execute 2 Blade: un 

produs de înaltă calitate și tehnologie de ultimă generație. Prin urmare, vă rugăm să citiți cu 

atenție acest manual de utilizare înainte de a utiliza produsul pentru prima dată și să îl păstrați 

în siguranță pentru referințe viitoare. 

 
Despre instrucțiunile de utilizare  

Aceste instrucțiuni de utilizare sunt destinate utilizării fără probleme a aparatului. Pentru siguranța 

dumneavoastră și a celorlalți, vă rugăm să citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de a utiliza 

aparatul pentru prima dată. 

 
Semnificațiile simbolurilor 

Simbolurile de mai jos vor fi utilizate în tot manualul de utilizare. 
 

 
 
 

 
Poate fi spălat sub apă curentă de la robinet. 

 
 
 

Nu utilizați acest aparat în cadă, lavoar, chiuvetă sau în alte zone umede. 

RO 
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Răspundere 

Fakir Hausgeräte nu își asumă nicio responsabilitate pentru orice daune rezultate din nerespectarea 

instrucțiunilor din acest manual de utilizare, repararea aparatului de către oricine altcineva decât 

Serviciul autorizat Fakir și utilizarea acestuia în orice alt scop decât utilizarea prevăzută a acestuia. 

 
Declarație de conformitate CE  

Acest aparat respectă Directiva Europeană 2014/30 / UE privind compatibilitatea electromagnetică și 

Directiva 2014/35 / UE privind echipamentele funcționale în anumite limite de tensiune. Aparatul 

poartă marcajul CE pe eticheta de tip. 

Fakir Hausgeräte își rezervă dreptul de a modifica designul și echipamentul. 

 
Utilizare prevăzută 

Modelul produsului este conceput pentru uz casnic. Acesta nu este potrivit pentru uz industrial sau 

comercial. În cazul oricărei defecțiuni care rezultă din utilizarea neprevăzută, serviciile furnizate de 

atelierele noastre autorizate nu vor fi acoperite de garanție. 

 
Utilizare neautorizată 

În cazurile de utilizare neautorizată specificate mai jos, aparatul poate fi 

deteriorat sau poate provoca răniri; 

• Acest aparat nu trebuie folosit de către persoane care nu sunt stabile din 

punct de vedere mintal sau care nu dispun de suficiente informații pentru 

a utiliza astfel de aparate. Vă rugăm să nu permiteți acestor persoane să 

folosească aparatul. 

• Aparatul nu este o jucărie. Prin urmare, vă rugăm să nu permiteți copiilor 

să folosească aparatul și să fiți mai atenți când folosiți aparatul lângă 

copii. 

• Păstrați materialele precum pungile de plastic și cutiile de cardon utilizate 

pentru ambalare la distanță de copii. În caz contrar, există risc de 

vătămare prin înghițire. În special joaca cu pungile de ambalare poate 

prezenta pericol de înghițire sau sufocare. 

RO 
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AVERTISMENT! 

• Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârste peste 8 ani și de 

persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără 

experiență și cunoștințe numai dacă acestea au fost supravegheate 

sau instruite cu privire la utilizarea aparatului într-un mod sigur și 

înțeleg riscurile implicate. 

• Copiii nu trebuie să se joace cu acest aparat. 

• Curățarea și întreținerea aparatului nu trebuie efectuate de copii fără 

supraveghere. 

• Păstrați materialele de ambalare departe de copii. Risc de sufocare! 

• Copiii cu vârsta mai mică de 3 ani trebuie ținuți departe de aparat dacă 

nu sunt supravegheați în mod constant. 

• Acest aparat poate fi utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacități 

fizice, senzoriale sau mentale limitate sau cu experiență și / sau 

cunoștințe limitate, numai sub supravegherea unei persoane 

responsabile de siguranța lor sau în conformitate cu instrucțiunile 

acelei persoane. 

• Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu 

aparatul. 

• Acest aparat nu trebuie utilizat pentru joacă. 

• Copiii mai mari de 3 ani și mai mici de 8 ani pot porni și opri aparatul 

numai dacă sunt supravegheați sau sunt informați despre utilizarea în 

siguranță a aparatului și dacă înțeleg pericolele care pot fi cauzate de 

aparat. În acest sens, este o condiție de bază ca aparatul să fie în 

poziție normală de utilizare sau să fie instalat corect. 

• Copiii mai mari de 3 ani și mai mici de 8 ani nu trebuie să conecteze 

aparatul la priza electrică, să regleze aparatul și să efectueze 

operațiuni de curățare sau întreținere. 

• Aparatul nu trebuie utilizat fără supraveghere. 
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Siguranța este importantă 

Pentru siguranța dumneavoastră și a celorlalți, vă rugăm să citiți cu atenție 

manualul de utilizare înainte de a utiliza aparatul pentru prima dată. 

Păstrați acest manual într-un loc sigur pentru utilizare ulterioară. 

Precauțiile de mai jos trebuie respectate întotdeauna în timpul utilizării 

unui echipament electric. Pentru a preveni incendiile, electrocutările și 

vătămările; 

Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că tensiunea la rețea este 

compatibilă cu tensiunea aparatului. 

Aparatul nu este o jucărie. Prin urmare, vă rugăm să nu permiteți copiilor 

să folosească aparatul și fiți mai atenți atunci când utilizați aparatul lângă 

copii. 

Înainte de prima utilizare, verificați dacă aparatul are defecte sau daune. 

Dacă există defecțiuni sau deteriorări ale echipamentului, nu utilizați 

aparatul și contactați atelierul de service autorizat Fakir. 

 
Avertismente de siguranță 

În timpul utilizării unui aparat electric, trebuie luate întotdeauna 

următoarele măsuri simple de siguranță: 

• Citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de a utiliza aparatul pentru 

prima dată. 

• Nu aduceți niciodată corpul aparatului sau cablul acestuia în contact cu 

apa sau orice lichid în timp ce acesta este încărcat. 

• Nu-l utilizați în timp ce faceți baie sau duș. 

• Dacă aparatul dvs. cade într-un recipient umplut cu apă sau orice alt 

lichid, nu încercați niciodată să îl scoateți. 

• Nu puneți aparatul într-un loc în care ar putea cădea într-o cadă sau într-

o chiuvetă. 

• Părțile de tăiere ale aparatului sunt foarte ascuțite. Nu utilizați aparatul 

dacă pieptenele sau lamele de ras sunt deteriorate. În caz contrar, pot 

apărea vătămări. 

• Nu utilizați aparatul pe răni deschise, tăieturi, arsuri solare sau vezicule. 

• Utilizați aparatul numai în conformitate cu informațiile specificate pe 

eticheta de tip. 

RO 
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ATENȚIE! 

Vă rugăm să citiți cu atenție citiți regulile de siguranță și instrucțiunile de utilizare scrise 

în manualul de utilizare. Păstrați acest manual de utilizare pentru utilizare ulterioară. 

 

AVERTISMENT! 

Păstrați aparatul într-un mediu uscat. 

 

AVERTISMENT! 

Păstrați aparatul uscat. 

 
 

 

• Nu expuneți aparatul la temperaturi sub -10 °C sau peste 

+40°C. 

• Țineți aparatul departe de suprafețele fierbinți. 

• Curățați aparatul după fiecare utilizare. 

• Nu folosiți aparatul de tuns pentru părul animalelor. 

• Folosiți aparatul de tuns doar cu propriile accesorii. Nu atașați niciodată 

accesorii ale altor aparate. 

• Nu atingeți părțile în mișcare ale aparatului de tuns în timp ce acesta 

funcționează. Păstrați-l departe de haine, gene și orice articole. 

• Nu folosiți aparatul de tuns pe o perucă sau pe o meșă. 

• Dacă aparatul de tuns este folosit și de alte persoane, curățați-l 
întotdeauna înainte de reutilizare. 

• Nu utilizați aparatul cu un accesoriu deteriorat sau rupt; poate duce la 

vătămări grave ale feței. Asigurați-vă întotdeauna că lamele sunt atașate 

corect. 

• Nu înfășurați cablul în jurul aparatului. 

• Nu utilizați aparatul cu un cablu de  alimentare sau cablu de încărcare 

deteriorat sau după ce a fost rupt sau căzut sau dacă este deteriorat în 

vreun fel. Contactați întotdeauna un service autorizat Fakir pentru toate 

reparațiile. 
 

RO 
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AVERTISMENT! 

Nu folosiți niciodată un aparat defect. 

 
 

 

Despachet
area 

 

 

 
 
Înainte de prima utilizare, despachetați aparatul și accesoriile 

și verificați dacă există daune și defecte. Dacă există 

defecțiuni sau deteriorări ale echipamentului, nu utilizați 

aparatul și contactați atelierul de service autorizat Fakir. 

 

-Reparațiile vor fi efectuate numai de către Serviciul autorizat Fakir. 

Reparațiile care sunt efectuate necorespunzător sau de către personal 

neautorizat pot dăuna utilizatorului. 

-Nu faceți o gaură sau o ruptură pe întrerupător. 
 

 

Conținutul cutiei 

* Aparat - 1 bucată 

* Accesoriu pentru tuns barba - 1 bucată 

* Accesoriu de tuns extra-lat - 1 bucată 

* Accesoriu de ras pentru corp - 1 bucată 

* Trimmer de precizie - 1 bucată 

* Trimmer pentru urechi și nas - 1 bucată 

* Accesoriu pentru barbă (Micro-accesoriu) - 1 bucată 

* Pieptene de tuns barba de 3-7 mm - 1 bucată 

* Pieptene de tuns barba de 2 mm - 1 bucată 

* Pieptene de tuns barba de 1 mm - 1 bucată 

* Trimmer pentru tuns perciuni dreapta- 1 bucată 

* Pieptene de tuns 16 mm - 1 bucată 

* Pieptene de tuns 12 mm - 1 bucată 

* Pieptene de tuns 9 mm - 1 bucată 

* Pieptene de tuns 4 mm - 1 bucată 

* Trimmer pentru tuns perciuni stanga- 1 bucată 

* Ulei de întreținere - 1 bucată 

* Perie de curățare - 1 bucată 

* Cablu USB - 1 bucată 

* Pieptene de coafat - 1 bucată 

* Geantă de călătorie rezistentă la impact - 1 bucată 

RO 
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NOTĂ! 

Valorile furnizate împreună cu aparatul sau documentele însoțitoare sunt valori de 

laborator în conformitate cu standardele respective. Aceste valori pot diferi în funcție de 

condițiile de utilizare și cele ambientale. 

    RO  

 
 

Informații tehnice 

Motor: DC 5V 1A 

Tensiune: 100-240 V, 50/60 Hz 

Baterie: Baterie cu litiu Clasa de 

protecție: II 

Timp de încărcare: 2 ore 

Timp de funcționare: 1 oră 

Clasa de etanșare la apă: 

IPX5 

Încărcare: Încărcare cu cablu USB 

Durată de viață utilă: 7 ani 
 

 

Descrierea pieselor 
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13 14 15 16 17 
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NOTĂ! 

Indicatorul de încărcare devine alb în timpul utilizării. 

 
 

 
1. Accesoriu de tuns pentru barbă 

2. Dispozitiv de atașarea și detașare 

3. Întrerupător 

4. Accesoriu de tuns extra-lat 

5. Aparat de ras pentru corp (cu protecție din 
silicon) 

6. Trimmer de precizie 

7. Trimmer pentru păr și nas 

8. Accesoriu de tuns pentru barbă (micro-

accesoriu pentru barbă subțire) 

9. Pieptene de tuns barba de 3-7 mm 

10. Pieptene de tuns barba de 2 mm 

11. Pieptene de tuns barba de 1 mm 

 
12. Trimmer pentru tuns preciuni dreapta 

13. Pieptene de tuns 16 mm 

14. Pieptene de tuns 12 mm 

15. Pieptene de tuns 9 mm 

16. Pieptene de tuns 4 mm 

17. Trimmer pentru tuns perciuni stanga 

18. Ulei de întreținere 

19. Perie de curățare 

20. Cablu USB 

21. Pieptene pt. coafat 

22. Indicator de încărcare 

 

Înainte de utilizare 

Pentru performanțe ideale, încărcați aparatul timp de 2 ore înainte de prima utilizare. 

 
 

 

Încărcarea bateriei 

Aparatul dvs. este livrat cu un cablu de încărcare USB. Aparatul trebuie încărcat timp de 2 ore înainte 

de prima utilizare. Când aparatul este oprit, introduceți capătul magnetic al cablului în aparat în timp ce 

introduceți celălalt capăt USB într-o sursă de energie la o tensiune adecvată (adaptor de alimentare 

USB, dispozitive precum computerul etc.). În timp ce aparatul este încărcat, LED-ul roșu va fi aprins. 

Când bateria este plină, indicatorul de încărcare va deveni verde (după aproximativ 2 ore). 
 

Pentru longevitatea bateriilor, asigurați-vă întotdeauna că bateriile sunt complet goale înainte de a 

încărca aparatul. Pentru ca aparatul să fie complet lipsit de energie, acesta ar trebui să fie folosit până 

când nu mai este utilizabil. 

RO 
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AVERTISMENT! 

Înainte de a curăța cu apă, detasați aparatul de cablul de alimentare. 

 

AVERTISMENT! 

Asigurați-vă că accesoriile furnizate împreună cu aparatul sunt montate astfel încât să 

nu cadă în apă în timpul utilizării. 

    RO  

 
 
 

 

Pentru baterii de lungă durată 

• Încărcați produsul înainte de prima utilizare și când bateria este aproape descărcată. 

• Utilizați bateria până la epuizare de cel puțin două ori pe an. 

• Dacă dispozitivul dvs. nu a fost utilizat de mult timp, folosiți-l până când bateria nu mai are putere și 

apoi încărcați-l timp de 2 ore. 

• Nu lăsați dispozitivul conectat mai mult de 24 de ore. 

• Nu încărcați niciodată dispozitivul într-un mediu sub 10 °C. 

• Nu încărcați aparatul sub lumina directă a soarelui sau aproape de un radiator. 

 
Înainte de a utiliza aparatul de tuns  

Părul de tuns trebuie să fie curat, uscat sau umed. Pieptănați-vă părul cu atenție înainte de a-l tunde. 

Puneți un prosop în jurul cefei și gâtului pentru a preveni căderea părului în guler. 

 
Utilizare 

Aparatul dvs. a fost conceput pentru a fi utilizat pe părul umed și / sau uscat. 

 
Schimbarea accesoriilor 

Aparatul dvs. are 6 atașamente diferite în scopuri diferite. 

Împingeți clema de atașare în corpul principal și trageți piesa atașată către dvs. și scoateți-o. Atașați 

piesa dorită la unitatea superioară a corpului împingând-o. Sunetul de clic înseamnă că accesoriul 

este la locul său. 
 

Operare 

Puteți opera aparatul deplasând întrerupătorul în sus (spre capul produsului). 

 
Oprirea 

Puteți opri aparatul deplasând întrerupătorul în jos. 
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NOTĂ! 

Accesoriul de ras este potrivit pentru tunderea părului scurt. Se recomandă utilizarea 

accesoriului de ras după scurtarea bărbii lungi. 

 
 

 
Sfaturi de îngrijire personală 

 

1 2 3 4 

 
 

5 6 7 8 
 

9 10 

 

Accesoriu pentru tuns barba (1) 

Folosiți aparatul de precizie pentru a curăța, coafa și tunde părul fin și scurt din jurul feței. Puteți utiliza 

acest accesoriu și pentru liniile fine. Acesta asigură precizie. 

Țineți lama de ras vertical pe piele și mișcați-o în sus sau în jos apăsând ușor aparatul împotriva 

direcției de creștere a părului. Continuați procesul până când obțineți rezultatul dorit. Puteți facilita 

îngrijirea prin tragerea pielii cu cealaltă mână. 
 

RO 
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NOTĂ! 

Puteți vedea imaginile 1-5 -6 din secțiunea Sfaturi de îngrijire personală pentru bărbierit. 

 
NOTĂ! 

Vă recomandăm să utilizați pieptenele pentru tunderea bărbii lungi (3-7 mm pentru 

tunderea bărbii). 

 
NOTĂ! 

Puteți vedea imaginile 7-8-9 din secțiunea Sfaturi de îngrijire personală pentru tăierea 

sau tunderea părului. 

 
 

 

 

Tunderea bărbii  

Puteți tunde cu aparatul de ras. Țineți aparatul către dvs. Pentru a tunde zona dorită de pe față, 

apăsați ușor lamele aparatului dvs. pe piele și mișcați aparatul pe marginea liniei mandibulei în direcția 

creșterii părului. Pentru lungimea dorită a bărbii, puteți utiliza pieptenii de tuns barba prin atașarea 

acestora la aparatul de ras. Setările pentru lungimea bărbii sunt afișate pe accesorii (1mm, 2mm, 3-

7mm). Lungimile corespund lungimii bărbii rămase după tuns. 
 

 

Accesoriu de tuns pentru barbă (Micro-accesoriu pentru barbă 

subțire) (8) Bărbierit 

Puteți tunde cu aparatul de tuns barba. Mișcați aparatul ușor pe piele. Vă recomandăm să faceți 

mișcări drepte și liniare evitând în același timp pe cele circulare. 

 
Bărbieritul umed 

De asemenea, puteți utiliza dispozitivul pe fața umedă. 

Pentru bărbierit cu spumă sau gel de bărbierit, urmați pașii de mai jos. 

1. Udați fața cu puțină apă. 

2. Aplicați o spumă de ras sau un gel pe piele. 

3. Udați unitatea de bărbierit pentru ca aceasta să se miște ușor pe piele. 

4. Mișcați aparatul de ras pe piele cu mișcări liniare. 

5. Uscați-vă fața după procedură și curățați bine aparatul de ras electric. 

 
Aparat de tuns extra-larg (4) 

Pentru tunderea și tăierea părului, utilizați aparatul de tuns părul. 
 

RO 
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ATENȚIE! 

Lamele trebuie folosite foarte atent atunci când nu sunt echipate cu un pieptene. 

 

AVERTISMENT! 

Lamele aparatului sunt foarte ascuțite, fără o protecție. 

 
NOTĂ! 

Vă recomandăm să folosiți accesoriul de păr extra-larg fără protecție pentru a vă tunde 

părul scurt sau pentru a tunde zona din jurul cefei și a urechilor. 

 
 
 

1. Atașați accesoriul de tuns la aparat. Există 4 piepteni pentru tuns părul cu care se poate regla 

lungimea de tăiere. Puteți ajusta lungimea părului la 4mm-9mm-12mm sau 16mm. 

2. Atașați pieptenele de tuns părul astfel încât crestăturile laterale să fie introduse în fantele 

accesoriului. 

3. Vă recomandăm să vă pieptănați părul înainte de tuns. 

4. Porniți aparatul și începeți să tundeți din părțile laterale până în partea de sus a capului, apăsând 

pe cap accesoriul pieptene. 

5. Continuați să tundeți cu aceeași tehnică începând de pe părțile laterale ale capului și ceafă spre 

vârful capului. 

6. Tundeți vârful capului deplasându-vă din față în spate. 
 

 

Piepteni pentru tunderea părului 

Pentru tăierea și tunderea părului după preferințe, atașați pieptenele de tuns părul la aparat. Produsul 

vine cu 4 piepteni pentru tunderea părului (4mm, 9mm, 12mm, 16mm) și 2 accesorii pentru tunderea 

perciunilor. Setările pentru lungimea părului sunt afișate pe piepteni. Setările corespund părului rămas 

după tuns. 

 
Tunderea la ceafă, gât și urechi 

Pentru tunderea cefei și a gâtului și a urechilor, pieptenii de tuns părul trebuie atașați la aparatul dvs. 

1. Puneți aparatul pe zona pe care doriți să o tundeți, astfel încât doar o margine să se potrivească cu 
părul. 

2. Tundeți pentru a forma linia gâtului și a urechii mișcând încet aparatul. 

RO 
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NOTĂ! 

Pentru a tunde zona din jurul urechilor, pieptănați părul spre urechi. Puteți folosi 

pieptenele de tuns perciunii stâng și drept. 

 
NOTĂ! 

Pentru a tunde părul de ceafă, întoarceți aparatul cu susul în jos și deplasați-l în sus. 

 
NOTĂ! 

Puteți consulta imaginea 3 din secțiunea Sfaturi de îngrijire personală pentru ras. 

 
 

 

 

Dacă tundeți singur părul pe ceafă, vă recomandăm să folosiți o oglindă de mână. Folosind degetul 

arătător, îndepărtați părul de pe ceafă pe care nu doriți să-l tundeți. Mișcați cu grijă și încet lama în sus 

până ajungeți de la ceafă la degetul arătător. 
 

 

Accesoriul de ras (5) 

Accesoriul de ras este protejat cu silicon pentru a asigura o tundere sigură și eficientă. Puteți utiliza 

acest accesoriu pentru tunderea tuturor zonelor de sub gât (axile, piept, umeri, spate, pelvis, picioare). 
 

 

1. Atașați accesoriul de ras la aparat. 

2. Porniți aparatul. 

3. Mișcați ușor aparatul pe piele în direcția creșterii părului. 

 
Accesoriul trimmer de precizie (6) 

Accesoriul de tuns cu precizie este folosit pentru tunderea zonelor înguste și stilizarea părților laterale. 

1. Introduceți accesoriul. 

2. Porniți aparatul. 

3. Puteți tunde cu atenție suprafețele mici și părțile laterale. 

 
Aparatul de tuns pentru urechi și nas (7) 

Este folosit pentru a tunde părul urechii și nasului. 

1. Atașați dispozitivul de tuns pentru urechi și nas și porniți aparatul. 

2. Miscați marginea tăietoare sigură a accesoriului în nasul sau urechea vizată. 
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AVERTISMENT! 

Nu împingeți accesoriul pentru nas și ureche spre ureche sau nas mai mult de 0,5 cm. 

Pericol de vătămare fizică. Opriți aparatul după utilizare. 

 
NOTĂ! 

Puteți vedea imaginile 4-10 din secțiunea Sfaturi de îngrijire personală pentru tăierea 

sau tunderea părului. 

 

AVERTISMENT! 

Nu aduceți corpul aparatului în contact cu apa. Doar accesoriile pot fi clătite. 

 

AVERTISMENT! 

Asigurați-vă că unitatea de tăiere nu cade pe jos. 

 

AVERTISMENT! 

Uscați accesoriile clătite la robinet. Nu le păstrați umede. 

 
 

 

 

Curățarea și întreținerea aparatului 

Accesoriile aparatului dvs. reîncărcabil pot fi clătite la robinet. În acest timp, asigurați-vă că aparatul dvs. 

nu este conectat la priză. 

• Nu atingeți niciodată aparatul cu mâinile ude în timp ce acesta se 

încarcă. Păstrați întotdeauna cablul aparatului uscat. 

 
Curățarea accesoriilor cu apă 

 
Deoarece lamele aparatului sunt din oțel inoxidabil, acestea pot fi spălate. Cu toate acestea, nu 

utilizați apă fierbinte la spălare, deoarece apa fierbinte poate provoca daune. 

Scoateți piesele atașate la dispozitiv. Curățați-le spălând cu apă caldă. 
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NOTĂ! 

Înainte de a apela serviciul de asistență pentru clienți, verificați dacă puteți rezolva pe 

cont propriu problema / eroarea. În acest scop, vă rugăm să consultați secțiunea 

„DEPANARE”. Dacă nu puteți rezolva problema / eroarea, vă rugăm să apelați serviciul 

de asistență clienți. Înainte de a apela, trebuie să aveți la îndemână numele modelului și 

numărul de serie al produsului. Puteți găsi aceste informații pe ETICHETA produsului 

dvs. 

    RO  

 
 

Curățarea accesoriilor cu peria 

După îndepărtarea pieselor atașate la dispozitiv, puteți curăța accesoriile și aparatul cu o perie. 

• Puteți curăța părul rămas după tuns cu ajutorul unei perii de curățat. 

 
Curățarea corpului aparatului 

Curățați corpul cu o perie. Curățați cu o cârpă umedă și apoi uscați. 

 
Ungerea lamelor 

• Înainte de a unge lamele, asigurați-vă că aparatul este oprit. 

• Scoateți pieptenele reglabil și unitatea de tăiere. 

• După curățarea părului rămas pe aparat și lame cu ajutorul unei perii de curățare, ungeți lamele cu 

uleiul de întreținere, care este furnizat împreună cu accesoriile, folosind 1-2 picături. Asigurați-vă că 

lamele sunt acoperite cu ulei pornind aparatul. 

• Ștergeți excesul de ulei cu o cârpă. 

• Utilizați numai ulei non-acid pentru a lubrifia lamele. 
 

 

Depanare 

Aparatul dvs. este procesat de Controlul calității pentru defecțiuni. 

 
Defect Cauză posibilă Soluție 

 

Aparatul nu 

funcționează 

Este posibil ca aparatul să aibă 

nevoie de încărcare Aparatul nu 

este pornit Nu există curent la 

priză Cablul USB este deteriorat 

Încărcați aparatul. 

Porniți aparatul Încercați 

o altă priză 

Duceți aparatul la un atelier 

service 



 

 
 

 
Reciclarea 

În cazul în care durata de utilizare a aparatului expiră, tăiați cablu de alimentare și faceți aparatul 

inutilizabil. Conform legislației aplicabile în țara dvs., lăsați aparatul la pubelele identificate special 

pentru astfel de dispozitive. 

 

 
Deșeurile electrice nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. 

Aruncați aparatul la pubele speciale pentru deșeurile electrice. 

Elementele de ambalare ale aparatului sunt realizate din materiale reciclabile. Aruncați-le în 

pubele de reciclare adecvate. 

 
Aparatul respectă Regulamentul WEEE. 

 

 
Transport 

Transportați aparatul în ambalajul original sau într-un pachet similar, bine căptușit, pentru a preveni 

deteriorarea acestuia. 

 
Importat si distribuit de: SC Brands World Distribution srl, Intr. Porumbilor 2, sector 6, 
060848 – Bucuresti, tel.: 021.4301822, office@brandsworld.ro 
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